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Літописи за 1998-2022 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

9 лютого – 55 років Олександру Сорокіну, виконавцю авторських пісень із Сум   

9 лютого – вечір пам’яті до 100-ліття повстання холодноярських отаманів у Лук'янівській в'язниці, Київ, Музей Майдану
10 лютого – день народження виконавиці авторських пісень Ольги Артеменко із Одеси  

10 лютого – ювілей бандуристки Валентини Іщенко 

10 лютого – день народження  поета Сергія Пантюка, організатора фестивалю «Віршень»

11 лютого – концерт кобзарів до 70 річниці з дня народження бандуриста Миколи Будника, Київ, Музей літератури
11 лютого – Кобзарська Традиція: Ярослав Крисько. Тарас Дороцький у Львові, вул. Городоцька, 38,  центр "Слово і голос"
13лютого – зустріч з письменником Володимиром Петруком у Національному музеї літератури України
14 лютого –  концерт бандуристки Марини Круть до дня закоханих, Київ, Будинок Кіно
Сергій Пантюк

Соло для дримби

                                   Борисові Гуменюку

Нас нема на зорі, де зима на порі,

Де Говерлу розводять на сум дримбарі,

Щоб з небес проросли фотокартки старі

Схроном три на чотири.

І хлопчисько із томиком Екзюпері

Відлітає у вирій.

Де царює Горох, не постане горіх,

І смоктатиме гріх похребетних своїх,

Ну хіба ще вогонь ампутує від ніг

Розгодовані гирі.

Бо свербить навіжено позлітка доріг

В незамиренім вирі.

Так душа поривається чхати на культ

І шукає шпарини між крапель і куль,

І не ґвер прилипає до пальців, а пульт – 

Бог тісної квартири,

Де кохання фінал – не оргазм, а інсульт

Плюс ерозія шкіри.

І тому я нап’юсь. Я мовчати боюсь,

Відґаптована доля, мов мамин обрус

І тремтять у парфумах Марусь і Ганусь

Чужинецькі сортири.

Та тусуються краєм Бандера і Стус – 

Кличуть Русь до сокири! 

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Харків – Олександр Бобошко

Отримав, дякую!

Дуже гарна підбірка. Зокрема, пам'яті Андрія Шакіна.

А також вірш О. Бика, розповідь С.Пантюка.

Володимир – Сергій Шишкін

Дякую.   А  я сьогодні на фейсбуці з приводу "зірок", що з Раші повертаються  КАКАЯ РАЗНІЦА" 
Після початку повномасштабної війни декому почало доходити - в чому різниця. Як музиканту та автору пісень мені це відомо давно. При тому, що до кінця 80-х років минулого сторіччя більшість творів писав російською. На зламу епох, коли виринула безліч інформації, яка до того була закритою, швидко поміняла свідомість. Тоді довелось в міру таланту та в межах компетенції включатись в процес наповнення новим контентом нової України. От тоді і довелось відчувати специфіку тієї "РАЗНІЦИ". Кожна мова має власну мелодику. Активні музиканти того часу відчули це на собі, коли нам довелось готувати твори на новий багатообіцяючий конкурс - фестиваль " Червона Рута". Коли модне аранжування та мова, до якої почали тільки адаптуватись, не у всіх давало очікуваний результат. Та хіти з`явились і такі, що на слуху дотепер і будуть жити далі. Тобто процес відродження розпочався! І вже 24 серпня 1991 року Україна проголосила Незалежність! Здавалось далі все зрозуміло - державний прапор, державний герб, державна мова! Мова як живий носій українськості, яку вичавлювали послідовно в різні способи за віки імперії, та нищили її найпрогресивніших носіїв. Активна робота розпочалася і в ефірах з`явилАсь певна кількість нових цікавих творів на мові нових і вже відомих виконавців. "Певна кількість". Тому що для державної мови замало! "Тим більше в державі, яка щойно проголосила власну незалежність. Не так сталось, як гадалось. Навіть цей невеликий прорив незадовольняв сусіда. Русифікація України тривала віками і вже в незалежній Україні через скупку медіаресурсів та створення нових вона була продовжена. Нові українські речі з ефірів зниклИ, навіть не встигли закріпитись. Молоді виконавців, які тільки відчули перспективу, тут же її втратили. Підлітки це два покоління їх навіть не почули. Тому, що саме вони реагують на саме модне. А російська популярна музика звучала в Україні на правах господаря ще й з виплатою рояльті. Про це явище можна і треба говорити у всіх ракурсах. Що це дало, чи скоріше НЕ ДАЛО для України? Мої колеги всі ці роки наголошували про підрив національної безпеки! Що зрештою і відбулось. За це період деякі виконавці більше хотіли стати популярними ніж українськими. Ринок в Росії - 150 мільйонів . Україна для нього як додаток, який теж втрачати не збирались. А що для Путіна " русскій мір" пояснив однозначно - там "гдє звучіт русскій язик". Тобто, закріплюючи в Україні "язик", вичавлюючи мову , ті артисти, хто вибрав більший ринок, свідомо чи несвідомо допомогли Путіну. І тепер, коли Україна за право ідентифікуватись саме українцями платить життями своїх громадян включно російськомовних. Така даність. Можна щедрими донатами, чи раптом піснями на мові скасувати попередній вибір?

Доречним додатком буде вірш дописувача. Упорядник

Сергій Шишкін
Я люблю свій народ

Я  люблю свій народ,

Тих людей на Майданах,

Тих дітей, що танцюють, 

В столиці  своїй.

Я люблю свій народ 

Не в ярмі, не в кайданах.

Я люблю свій народ.

Я його, а він мій!             

            Не спи, мій Майдане…

            Твій ранок настане…  

І ніяка біда, 

Коли спільно за діло!

І ніяка біда. 

Подолаємо  разом!

І засяють зірки

Бо ми так захотіли.

І засяють зірки

Над дорожнім  хрестом.

             Не спи, мій Майдане…

             Твій ранок настане…  

 Я люблю свій народ , 

Що себе поважає.

Я люблю свій народ

Серед  рівних братів.

І  дивитись вперед 

Більше не заважає

Нам ніхто і ніде.

Якщо ти захотів. 

           Не спи, мій Майдане…

           Твій ранок настане…  

Чернівці – музей Володимира Івасюка

«Любов на сторінках життя»\


2 лютого 2023 року у Чернівецькому обласному меморіальному музеї Володимира Івасюка відбувся творчий вечір у літературно мистецькій вітальні «У родинному колі» до 70-річчя від дня народження народного артиста України, композитора Павла Дворського. Модератором заходу був директор музею Мирослав Лазарук.

Шановний ювіляр Павло Ананійович Дворський поділився щемливими спогадами про дитинство, про батьків, слово яких надзвичайно цінував і цінує донині. Пісня ще змалечку чарувала Павла Ананійовича, вона лунала у всі часи – скрутні й веселі, підтримувала, надихала. З українською піснею, впевнений артист, маємо долучатися і до перемоги сьогодні. «Життя – це багатосторінкова книга, і життєвих сторінок перегорнуто вже 70, за кожен вчинок, записаний у цій книзі, ми маємо відповідати», – вважає Павло Дворський. Привітати іменинника прийшли чимало шанувальників його творчості. З вітальним словом виступили дует «Скриня», з яким композитор крокує по житті, та виконали в подарунок пісні «Музика любові» й «Наш дует». Сестра Володимира Івасюка Оксана Івасюк і Віктор Павлюк зазначили, що не кожен відомий артист має таку мудрість говорити з глядачем так, як говорить Павло Дворський. Письменники Володимир Вознюк, Василь Васкан, Мирослав Лазарук зачитали для ювіляра поезії. Щирі вітання лунали і від дружини Світлани Дворської, директорки Кіцманської музичної школи імені Володимира Івасюка Ірини Мігірюк, директорки Чернівецької обласної бібліотеки для дітей Аліни Білої та працівників. Справжнім сюрпризом стало телефонне вітання від Едуарда Кузнєцова – першого віце-президента Аерокосмічного товариства України, який побажав довгих та щасливих років життя.

Поважний гість з любов’ю подарував присутнім пісні «Почуття», «Святий оберіг», «Смерекова хата», «Горнусь до тебе, Україно», «Я з піснями живу» у своєму виконанні, подякував Володимиру Івасюку за його творчість, адже пісні автора «Червоної рути» співають і діти.

«Любов до України, до рідних – основне, що тримає людину на цій землі, тому ми маємо вкладати все у нашу перемогу, наближати її всіма силами. Дякуємо нашим хлопцям на передовій!», – сказав на завершення Павло Дворський.
Гості заспівали іменинникові «Многая літа» та побажали, щоби життя грало всіма барвами і настрій був завжди райдужним!

Олена Горобієвська, науковий співробітник Чернівецького обласного меморіального музею Володимира Івасюка

Нагадаю слова відомої пісні. Упорядник. 

Із сайту https://www.pisni.org.ua/songs/669151.html
Горнусь до тебе, Україно

Слова: Микола Бакай

Музика: Павло Дворський

Горнусь до тебе, Україно,

Як син до матері горнусь,

За тебе рідна і єдина

Щодня я богові молюсь:

Щоби послав щасливу долю,

Тобі, народу моєму,

Щоби освятив жаданну волю,

Що дарував тепер йому.

Горнусь до тебе, Україно,

Щоб нас ніхто не роз'єднав,

Підставлю плечі, щоб калину

У лузі вітер не зламав.

У нас є лицарі, гетьмани,

Що за собою повeдуть.

І вікові, глибокі рани

На нашім тілі заживуть.

Молюсь за тебе, Україно,

І свої сили віддаю,

Щоб відродити із руїни

Наш дух і славу бойову.

Очистимо усі джерела,

Дніпро, Славута оживе

І заспіваєм: "Ще не вмерла |

Країна наша і не вмре!"      | (2)

Горнусь до тебе, Україно,

Як син до матері горнусь,

За тебе рідна і єдина

Щодня я богові молюсь.

Очистимо усі джерела,

Дніпро, Славута оживе

І заспіваєм: "Ще не вмерла |

Країна наша і не вмре!"       | (2)

Чернівці – музей Володимира Івасюка

«Світлий спогад про Навчителя»


У Чернівецькому обласному меморіальному музеї Володимира Івасюка до дня пам’яті письменника Михайла Івасюка (до 28-ї річниці від дня його смерті) відбулася зустріч у проєкті «Знайомства зблизька з найвідомішими учнями М. Г. Івасюка» з кандидатом філологічних наук Олександром Орестовичем Поповичем. Такі зустрічі відбуваються в музеї з 2008 року і в цьому проєкті вже взяли участь чимало нині відомих письменників та науковців, продовживши справу свого Вчителя: Володимир Вознюк, Борис Бунчук, Надія Бабич, Віра Китайгородська, Богдан Хаварівський, Володимир Антофійчук, Марія Вайно, Анатолій Томків, Любомира Паранюк, Лариса Бережан. Михайло Івасюк завжди пишався їх досягненнями.
Присутні викладачі та студенти ІІ і ІІІ курсів філологічного факультету ЧНУ ім. Ю. Федьковича, працівники Чернівецької обласної бібліотеки для дітей, Чернівецької обласної наукової бібліотеки ім. М. Івасюка та Наукової бібліотеки ЧНУ ім. Ю. Федьковича мали нагоду познайомитися з Олександром Орестовичем Поповичем не лише як педагогом, науковцем, а й учнем Михайла Григоровича, а згодом і його колегою – товаришем по кафедрі.

Нині Олександр Орестович – кандидат філологічних наук, доцент кафедри української літератури Чернівецького національного університету ім. Ю. Федьковича, автор багатьох наукових праць з творчості Осипа Маковея. Свого часу Михайло Івасюк радо вітав вибір молодого науковця писати кандидатську дисертацію саме на тему «Осип Маковей – критик та історик літератури», навіть вказав, де можна знайти потрібний матеріал.

Щодо наукових праць Олександра Орестовича, то їх кількість значна. І сьогодні саме завдяки співробітникам Наукової бібліотеки ЧНУ ім. Ю. Федьковича була представлена пересувна виставка з її фондів. До слова запросили завідувачку сектору Наукової бібліотеки ЧНУ ім. Ю. Федьковича Марію Михайлівну Косташ, яка ґрунтовно розповіла про науковий доробок гостя. До речі, співпраця із друзями-бібліотекарями, які безвідмовно беруть активну участь у музейних заходах і допомагають, триває вже давно.

Працівниками музею також була підготовлена виставка «Світлий спогад про Навчителя», де представлені фотографії із заходів, в яких Олександр Орестович брав участь, вшановуючи пам'ять свого Навчителя. Але, мабуть, найціннішими експонатами є ті, які зберіг сам Михайло Івасюк. Це, зокрема, зошит планів викладання курсу літературознавства зі списками студентів Михайла Івасюка 1979-1980 років. І на одній зі сторінок можна побачити прізвище Олександра Поповича, студента ІІІ курсу 32 групи, який гарно навчався, а також пам’ятні світлини із зустрічі у Звенячинській школі із учнями та вчителями 12 травня 1988 року, фото з колегами з дня народження Миколи Юрійчука 24 квітня 1990 року та з виступу народної аматорської чоловічої хорової капели «Дзвін» імені Тараса Стінкового співробітників та викладачів Чернівецького державного університету ім. Ю. Федьковича, 1990-ті роки. Все це Михайло Григорович ретельно зберігав, а головне – любив і поважав своїх учнів, радів їхнім творчим здобуткам, давав щирі настанови.

Роки навчання Олександра Орестовича припали на важкі часи для Михайла Григоровича – втрата сина… І в своїх щоденникових записах, в яких він виливав увесь біль, писав, що завжди відчував Володимира поруч: коли працював за столом, коли йшов вулицею, коли заходив до авдиторії, здавалося, що син серед студентів за партою слухає його лекції. Але Михайло Івасюк у спогадах його учня завжди був толерантною, виваженою, інтелігентною людиною, яка ніколи не підвищувала голосу, з великою повагою ставилася до своїх студентів та колег. Навчитель завжди був надзвичайним працелюбом. У домашній бібліотеці Олександра Орестовича зберігаються дорогі його серцю дарунки – книги з автографами Михайла Івасюка зі щирими побажаннями своєму учневі. 

До слова була запрошена колега Олександра Поповича, кандидатка філологічних наук, доцент кафедри української літератури філологічного факультету ЧНУ ім. Ю. Федьковича, учениця Михайла Івасюка Лариса Василівна Бережан, яка також згадала теплими словами свого Вчителя і на завершення зустрічі виконала нову пісню «Побратиме мій, вояче…».

Письменник завжди живе поруч, навіть, якщо вже відійшов в інший вимір. Він повертається до читача у своїх перевиданих книгах, роздумах, у спогадах своїх шанувальників та доробку чисельних учнів. Михайло Григорович залишив після себе талановитих послідовників, які шанобливо і вміло продовжують його справу. Співробітники музею Володимира Івасюка щиро вдячні Олександрові Орестовичу Поповичу за цікаві спогади, працівникам Наукової бібліотеки за чудову й пізнавальну виставку.

Олена Горобієвська, науковий співробітник Чернівецького обласного меморіального музею Володимира Івасюка

Київ – сайт https://www.maidanmuseum.org/uk/node/2368

Запрошуємо на вечір з нагоди 100-ліття повстання 

холодноярських отаманів у Лук'янівській в'язниці
9 лютого 1923 р. під час повстання в Лук’янівській в’язниці у Києві загинули отамани Холодного Яру і Чорного лісу Ларіон Загородній, Мефодій Голик-Залізняк, Юрій Дроботковський, Денис Гупало, Сергій Захаров, отаман Київщини Гайовий (Іван Грисюк), його помічник Михайло Куценко і “найвідданіший козак” Григорій Олійник із с. Княжичів, полковник Армії Української Держави Кость Здобудь-Воля з Кубані, козаки-холодноярці Олексій Добровольський і Корній Черкас, підпільник Іван Ляшенко з Піщаного Броду, хлопці з Галичини – сотники корпусу СС Армії УНР Микола Опока і Михайло Турок (усього 38 осіб).

Вечір пам’яті відбудеться 9 лютого 2023 р., о 18.00 (Інформаційно-виставковий центр Музею Майдану, Київ, майдан Незалежності, 18/2, II поверх Будинку профспілок).

Ведучий – Роман Коваль, письменник, краєзнавець, дослідник історії Визвольної боротьби українського народу першої половини XX століття, Президент Історичного клубу «Холодний Яр».

Промовлятимуть:

Ігор Пошивайло – директор Національного музею Революції Гідності;

Юрій Юзич – історик, політичний і громадський діяч, голова Крайової Пластової Ради;

Юрій Сиротюк – український громадсько-політичний діяч. Директор недержавного аналітичного центру «Українські студії стратегічних досліджень», солдат-гранатометник 5-го окремого штурмового полку ЗСУ;

Леся Островська – директорка державного підприємства Національний культурно-мистецький та музейний комплекс «Мистецький арсенал», арт-менеджерка та кураторка сучасного мистецтва;

Лариса Ніцой – письменниця, педагог, громадська діячка;

Юрій Левченко – голова політичної партії «Народовладдя», благодійник;

Євген Букет – краєзнавець, журналіст і громадський діяч;

а також поети Павло Вольвач, Владлен Ковтун, Ярослав Чорногуз, Василь Ковтун, Максим Лободзінський.

Співатимуть Тарас Компаніченко, Сергій Василюк, Василь Лютий, Святослав Силенко, Михайло Гречкин, Валерій Гладунець.

Організатори: Історичний клуб “Холодний Яр”, Національний музей Революції гідності.

Вхід вільний.

Для того, щоб нам якомога зручніше розмістити у просторі музею всіх відвідувачів заходу, просимо зареєструватися.

Трансляція заходу відбудеться на фейсбук-сторінці Інформаційно-виставкового центру Музею Майдану.

Сайт https://www.facebook.com/Byk.Olexa/

Олекса Бик / Olexa Byk.

28 январь

Ці неспростовні і неминучі твої часи

Тисячу видів смерті в собі таять.

Бігти по вістрю леза її коси

Можуть лише шалені, як ти і я.

Зрештою, вся ця самотність лише симптом

Гострих метафор і родових проклять,

Все, що написано кулею і пером -

Це голоси, що ніколи в тобі не сплять.

Це безумовна і вічна істина - у вині,

Поза якою й куля не пролетить.

Вижити в цій самотності неземній

Здатні лише шалені, як я і ти.

Сайт https://uk-ua.facebook.com/NMLUmuseumlit/

Національний музей літератури України

7 лютого

11 лютого 2023 року о 15 годині запрошуємо на концерт кобзарів з нагоди 70 річниці з дня народження Миколи Будника, бандуриста, цехмайстра Київського кобзарського цеху.

Микола Будник (1953 – 2001) відіграв визначну роль в історії сучасного кобзарства. Свою кобзарську науку він здобув у 1980-их роках у Києві від бандуриста Ґеоргія Ткаченка. Мав багато учнів. Був одним з ініціаторів створення кобзарського цеху і його цехмайстром.

У концерті братимуть участь братчики Кобзарського цеху: 

Микола Товкайло (бандура), 

Тарас Компаніченко Taras Kompanichenko (кобза , бандура), 

Олесь Санін (ліра), 

Сергій Волченко (бандура), 

Святослав Силенко (бандура). 

Модератор концерту – гусляр Костянтин Чеченя Konstantin Chechenya.

Вхід за музейними квитками.

Сайт https://concert.ua/uk/event/kobzarska-tradicija-jaroslav-krisko-taras-dorockii
КОБЗАРСЬКА ТРАДИЦІЯ: ЯРОСЛАВ КРИСЬКО. ТАРАС ДОРОЦЬКИЙ

11 лютого 2023, сб.17:00

Театральний центр "Слово і голос" Львів, вул. Городоцька, 38

від 150 грн.

ПРО ПОДIЮ

Кобзарська Традиція: Ярослав Крисько. Тарас Дороцький у Львові відбудеться 2023-02-11 в 17:00 на локації Театральний центр "Слово і голос", Львів.
Ви можете зручно придбати квитки на Кобзарська Традиція: Ярослав Крисько. Тарас Дороцький на Concert.ua онлайн.

В минулому представниками кобзарсько-лірницької традиції були мандрівні незрячі співці та музиканти – кобзарі, лірники та бандуристи.

Сьогодні відродженням та її збереженням займаються сучасні музиканти, зокрема, Ярослав Крисько - кобзар та бандурист, дослідник старовинної української музики та кобзарсько-лірницької традиції, учасник гурту «Хорея Козацька», а також Тарас Дороцький - кобзар і лірник, історик-етнолог, учасник Національної спілки кобзарів України (1995).

Цього вечора звучатимуть:
Давні українські псальми, канти, думи.

Ярослав Крисько - спів, старосвітська бандура
Тарас Дороцький - спів, бандура

Сайт https://uk-ua.facebook.com/NMLUmuseumlit/

Національний музей літератури України

13 лютого о 13 годині у Національному музеї літератури України відбудеться ювілейна творча зустріч з відомим письменником, кандидатом історичних наук, головою творчого об’єднання публіцистів Київської організації Національної спілки письменників України Володимиром Петруком. 

У заході братимуть участь письменники: Галина Лозко, Олександр Шокало, Станіслав Шевченко. Олександр Бондаренко та Микола Гушул. 

Ведучий зустрічі – Анатолій Качан.

Вхід за музейними квитками.

Сайт https://www.facebook.com/litme.ua/

Харківський ЛітМузей

6 лютого

Онлайн-лекторій від ЛітМузею. Цього разу говоритимемо про самвидав.

Чи правда, що самвидав в історії України – це лише практика позацензурної літератури? Чи все ж таки це щось більше?

Самвидав – це літературні твори, які б ніколи не пройшли радянську цензуру. Це зведення про порушення прав людини в УРСР, це інформація про політичні репресії. За самвидав можна було загриміти в тюрму, але люди йшли на це свідомо, адже хотіли знати правду. 

Доєднуйтесь до лекції “Без цензури. Самвидав 1960–1980-х рр.: виготовлення, зберігання, розповсюдження” 19 лютого о 14:00. Зазначимо, що лекцію також можна замовити на зручний для вас час.

Вік: 15+

Вартість лекції:

50 грн – з людини;

200 грн – для групи учнів.

Реєстрація за посиланням: https://bit.ly/3XgJQ6c
Сайт https://uk-ua.facebook.com/burmaka.maria/

Марія Бурмака Офіційна сторінка 
09 лютого

Марія Бурмака виступить у Львові! 

25 лютого народна артистка України Марії Бурмака дасть сольний концерт у нічному клубі !FESTrepublic, який розташований у Львові по вулиці Старознесенська, 24-26.

В цьому концерті ви відчуєте Душу України, бо пісні Марії написані від самого серця, а воно належить Батьківщині.

"Для мене Львів дуже рідний. Чекаю на виступ у ньому. Це буде особливий концерт, - каже Марія. - “Чорні черешні”, “Розлюби”, “Не забувається”, “Пробач”, “Не тому”, “Танцюй”, “Не бійся жити”, “Сонцем, небом, дощем” та багато інших пісень.

Я та гітара. Особлива лірика. Особливий настрій. Особливі люди.

Пропоную відкритися один одному цього вечора та запам’ятати його назавжди".

Додаю вірш згаданої пісні із сайту https://www.pisni.org.ua/songs/4130535.html
Не забувається

Марія Бурмака

Коли по місту розтікається синь,

І, ніби в каві, розчиняється сон,

Коли чекати не лишилося сил, ледве чутно скажу.

Коли у сутінках зникають сліди,

І ти не знаєш, що сказати – мовчиш,

Коли один ти у квадраті зі стін, я подумаю лиш:

Приспів:

Не забувається любов, не забувається,

Необережно знов і знов серця торкається.

Не забувається любов, не забувається,

І непомітно знов і знов все повертається.

Коли закреслені старі номери,

І божевілля ти не звеш на ім'я,

Про те, що віятимуть теплі вітри,

Скаже хтось і це буду я.

Коли здається, ніби холодно знов,

І неважливо, хто кого залишив,

Можливо, хтось тебе чекає давно,

Хтось такий, як і ти.

Приспів. (2)

Сайт https://uk-ua.facebook.com/bandurakrut/

KRUTЬ

6 лютого

Пісня, що веде до бою. 

Схід . Січень 2023. 

Дякую за зйомку @artcube_production 

Сашко Попов їздить на схід два рази на тиждень . 

Задонатити на майбутні поїздки - 

Попов Олександр

mono: 5375 4141 1755 7180

Картка А-банк: 5169 1551 5799 9911

PayPal: boorman13@gmail.com

Сайт https://www.facebook.com/groups/kyiv.kobzar.kraft.community/

Yurko Kocheriynsky
06 лютого

Вадим Шевчук

5 февраль 2013 г.

1990 рік. Зйомки фільму «Мана, або Навчись у звіра» режисер Олександр Денисенко. У зйомках одну з головних ролей, роль відьми зіграла Вікторія Врадій (співачка - Сестричка Віка). До зйомок режисер запросив києвські козацькі товариства та молодіжний гурт відомого хору "Гомін" Леапольда Ященка.

Сайт https://uk-ua.facebook.com/NMLUmuseumlit/

Національний музей літератури України

8 лютого

Поетичний марафон «Наші музи не мовчать! Разом до Перемоги!» 

АЛЬОНА ГУМПЕР

«Навчаюсь у Слов‘янській гімназії. Мрію про одне: побачити перемогу, щастя в очах близьких для мене людей, і те, як одного дня стану людиною. Не маю наразі приємніших для душі захоплень, аніж спорт та творчість. Обожнюю мистецтво у всьому. Намагаюся бачити красу там, де не помічала її раніше»

ХТОСЬ

І куди поспішають ці люди?

Біжать і зникають, і пусто усюди,

і краще десь далі їм точно не буде.

Лукавить лиш мозок, не коряться груди.

Кидають домівки в двобої з собою,

плетуться барвінком за долею злою.

«Та куди ж ти, що буде з тобою?»

«Та все одно вже, аби не з журбою!»

Кліпнеш оком лише, як пів року минає,

хтось забувся уже, хтось подзвонить, спитає:

- Ну і як ти там, друже, як днина минає?

- Та, знаєш, так добре, аж серце зітхає!

І пауза довга, і тиша нестямна,

і чутно, як дихає плівка екрана:

«Ти адресу давай, я приїду ізрана,

і підем, як колись, посидим до каштана».

Здригнулося серце, підстрибнули груди,

налилóся лице, знову грають етюди…

І куди поспішають ці люди?

Головне, – щоб був «хтось», хто ніколи про них не забуде!

***

Я пишу без упину, пишу серед ночі,

хоч вона вже світанкові рíвня…

Я пишу. Я пишу, доки кліпають очі,

сподіваюсь, закíнчу до квітня.

Я пишу й божеволіє світ, і цілуються крісла у власті,

хоч на сході не сплять автомати…

Я пишу. Я пишу, щоб без діла не впасти,

так складно кінчити, так тяжко почати.

Я пишу і кричить незаповнено-повна сторінка,

Хоч, не жаль, – не врятують ні дві, ані три...

Я пишу. Я пишу і розписують дзвінко,

натираю свій всесвіт, хоч мозок говорить: «зітри».

Я пишу і кусає прокльонами втома,

хоч «писати» до «тяжко» – то відстань небес…

Я пишу там про те, що чужа я удома, –

немає тут світла й не чує нікого «сьогоднішній» Зевс.

Я пишу без надії на милість,

Я пишу, хоч здається, що це – не моє…

Я пишу, щоб душа бодай трохи зігрілась,

Як побачить у вíршах обличчя твоє. 

Сайт https://uk-ua.facebook.com/burmaka.maria/

Марія Бурмака Офіційна сторінка 
05 лютого

В Криворівні є музей Параски Плитки Горицвіт. До її хати треба піднятись трохи вище Церкви Різдва Пресвятої Богородиці. В хаті я була і раніше, заходила до самоі Параски з Оксаною Рибарук. Від неі ніби світло йшло. 

Вона пройшла сталінські табори, але якась така доброта, дитинність і лагідність залишилась в ній. Жила відлюдницею, але любила людей. 

Бачила її картини, а виявилось вона ж і фотографувала, не так давно знайшли плівки, проявили і це унікальні фото, близько 4000 фотографій. 

Не стало Параски у 1998 році. Прожила складне і водночас дивовижне життя. В неі була така віковічна мудрість, фактично вона була філософом, як от Григорій Савич Сковорода.

Велич цієі людини зараз бачиться через роки.

А в 2022 відкрили Музей. Будете в Криворівні-не минайте. Такі люди-це і є наша ідентичність

Сайт https://uk-ua.facebook.com/NMLUmuseumlit/

Національний музей літератури України

9 лютого

Поетичний марафон «Наші музи не мовчать! Разом до Перемоги!»

ОЛЕГ БОРОДАЙ 

український поет та музикант. За фахом викладач фізики та математики. Працював до війни в одній із харківських шкіл. Лауреат фестивалю в Сватово «Слобідський спас» та конкурсу бардівської пісні в Деркачівському районі. Видавався в багатьох альманахах. Автор книг поезії «Відлуння» та «Релаксація душі». Ветеран бойових дій з 2015 року. Сьогодні на фронті. 

***

Свинцеве небо зайнялося.

Фонтан вогню, оглушний грім.

Клекоче бою відголосся.

Ударна хвиля трусить дім,

кружляє ураганом попіл.

Кругом руїни, бите скло...

Тернистий шлях веде в Європу.

Регоче гучно вбивче зло.

Загибель жерла шлють ворожі.

Від міста – тільки тлінь і тінь.

Але – тримаймось. Переможем.

Амінь.

8.02.23

Сайт https://www.facebook.com/groups/vizborclub/

Наталья Соколовская 

06 февраль

Шевченківська селищна рада
04 февраль
Сьогодні Шевченківщина попрощалася із загиблим воїном ЗСУ Андрієм Шакіним з села Петрівка.

Висловлюємо найщиріші слова співчуття рідним та близьким загиблого!

Вічна пам’ять і слава українському воїну, який захищав Україну та кожного з нас!

Додаю вірші про увічнення пам’яті: перший – небесного барда, а другий – поета, який на війні  Упорядник 

Олександр Смик

Реквієм

Давай пом’янемо живих,

Яким ще наша пам'ять треба,

Бо вже ведуть на розстріл небо – 

Давай згадаємо про них.

Журба тієї самоти,

Що звем хвилиною мовчання,

Не по-біблійному повчальна – 

Це час, щоб себе осягти.

Борис Гуменюк
“ЗАПОВІТ”

Сьогодні знову копаємо землю

Цю ненависну донецьку землю

Цю черству закам’янілу землю
Тулимося до неї

Ще живі.

Ми ховаємося за землю

Сидимо в ній тихо

Наче малі діти за маминою спиною

Ми чуємо як б’ється її серце

Як вона втомлено дихає

Нам тепло й затишно

Ще живі.

Завтра ми вже будемо мертві

Може багато з нас

Може всі.

Не забирайте нас із землі

Не відривайте нас від матері

Не збирайте на полі бою наші рештки

Не намагайтесь наново скласти нас докупи

І – благаємо вас – ніяких хрестів

Пам’ятних знаків чи меморіальних плит.

Нам це не треба

Адже це не для нас – для себе

Ви ставите нам величні пам’ятники.

Не треба ніде карбувати наших імен.

Просто пам’ятайте:

На цьому полі

У цій землі

Лежать українські солдати

І – все.

Не віддавайте нас батькам

Не хочемо щоб батьки бачили нас такими

Нехай батьки запам’ятають нас малими дітьми

Неслухняними хлопчиками

З рогатками з синцями на колінах

З двійками у щоденнику

З повною пазухою яблук з сусідського саду

Нехай батьки сподіваються що ми колись повернемося

Що ми десь є.

Не віддавайте нас дружинам

Нехай кохані запам’ятають нас красенями

Такими які подобалися багатьом дівчатам

А дісталися їм.

Нехай вони запам’ятають наші гарячі губи

Наш гарячий подих

Наші палкі обійми

Нехай вони не торкаються нашого холодного чола

Наших холодних вуст.

Не віддавайте нас дітям

Нехай діти запам’ятають наші теплі очі

Наші теплі усмішки 

Наші теплі руки

Нехай діти не торкаються тремтячими губами

Наших холодних рук.

Ось в цих окопах

Які сьогодні для нас тимчасове житло

А завтра стануть нашими могилами

Поховайте нас.

Не потрібно прощальних промов

В тиші яка настає після бою

Це завше виглядає недоречно

Це наче штурхати загиблого воїна

І просити щоб той встав.

Не треба панахид

Ми й так знаємо де тепер буде наше місце

Просто накрийте нас землею

І – йдіть.

Було б добре якби на тому місці було поле

Колосилося жито

Щоб жайвір у небі

І – небо

Багато неба – 

Ви можете собі уявити якій хліб родитиме поле

Де лежать бійці?!

(В пам’ять про нас їжте хліб з поля

Де ми полягли.)

Було б добре якби на тому місці були луки

І багато-багато квітів

І бджола над кожною квіткою

Щоб надвечір приходили закохані

Плели вінки

Кохалися до ранку

А вдень щоб приходили молоді батьки

З малими дітьми.

(Не перешкоджайте дітям приходити до нас.) 

Але це буде завтра.

А сьогодні ми ще копаємо землю

Цю дорогу українську землю

Цю солодку ласкаву землю

Пишемо гуртом саперними лопатками

На її тілі

Останній вірш української літератури.

Ще живі.
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